Číslo smlouvy:
 
Viladům Májová, Praha 6 - Suchdol

SMLOUVA

 o smlouvě budoucí o převodu vlastnictví jednotky (kupní smlouvě)
(v budoucnu uzavřené ve smyslu ust. § 6 zákona č. 72/1994 Sb., o vlastnictví bytů v platném znění)

a

o úpravě vzájemných vztahů do doby uzavření předjímané smlouvy 

týkající se stavby bytového domu,
pod názvem
„Viladům Májová“
uzavřená dle ustanovení § 50a zákona č. 40/1964 Sb., občanského zákoníku v platném znění

níže psaného dne, měsíce a roku mezi dále uvedenými smluvními stranami
1.
SMLUVNÍ STRANY
Dále uvedené smluvní strany 

Viladům Májová s.r.o.

se sídlem Vodičkova 791/41, 112 09 Praha 1 – Nové Město

IČ: 28381068, DIČ: CZ 28381068

zapsaná v Obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 137511

bankovní spojení: 220807842/0300, variabilní symbol: ……………………….

zastoupená Ing. Petrem Tůmou, jednatelem
/dále jen jako budoucí převodce na straně jedné/ 
a

jméno a příjmení …………………………………………………………………………………………………..…………………………

stav ……………………………………………………………………………………………………………………………………………

adresa dle průkazu totožnosti ………………………………………………………………………………………………………………

korespondenční adresa …………………………………………………………………………………………………………………….

zjištěno podle průkazu totožnosti číslo ……………………. vydaného ……………………………………dne ………………………

telefon: ………………………………………………………………………………………………………………………………………..

mobil: …………………………………………………………………………………………………………………………………………..

e-mail: ………………………………………………………………………………………………………………………………………….
bankovní spojení: …………………………………………………………………………………………………………………….
/dále jako budoucí nabyvatel na straně druhé/
2.
Preambule
2.1
Úvodem smlouvy budoucí převodce prohlašuje, že:

a) je společností řádně konstituovanou dle předpisů obchodního práva a zapsanou v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze v odd. C vložka č. 137511
b) je na základě kupní smlouvy ze dne 19.6.2008 výlučným vlastníkem pozemku parc. č. 1289 v k.ú. Suchdol, obec Praha 
c) zahájí a provede výstavbu bytového domu s pracovním označením „Viladům Májová“ umístěného na shora uvedeném pozemku (dále jen „projekt“). Výstavba bude realizována v souladu s rozhodnutím o umístění stavby č.j. MCP6 054471/2009, spis. zn. SZ MCP6 037648/2009/OV/Kot, nabytí právní moci 24.9.2009 a stavebním povolením ……………………………….
d) bude postupovat při realizaci projektu podle obecně závazných právních předpisů, vyhlášek platných pro výstavbu v hlavním městě Praze a příslušných rozhodnutí a stanovisek vydaných na základě těchto předpisů. 

2.2
Smluvní strany deklarují společný záměr spočívající v realizaci budoucího převodu dále uvedeného v čl. 3 této smlouvy. 
2.2.1
Budoucí převodce vymezí v souladu s ustanoveními zákona č. 72/1994 Sb., o vlastnictví bytů v platném znění rozestavěné jednotky a k nim přináležející spoluvlastnické podíly ke společným částem budovy a stavební parcele svým prohlášením, které vnese do katastru nemovitostí tak, aby vlastnické právo takto vymezených jednotek mohl dále převádět dle citovaného zákona. 
2.2.2
Smluvní strany si touto smlouvou sjednávají podmínky:
a) budoucího převodu nemovitostí popsaných v čl. 2.2 této smlouvy ve prospěch budoucího nabyvatele, jejichž splnění považují za nezbytné pro uzavření předjímané Kupní smlouvy,

b) vzájemných vztahů do doby uzavření předjímané smlouvy kupní.

2.3
Pro účely výkladu se pojmem 

1) rozestavěná jednotka rozumí bytová jednotka, která bude po dokončení předmětem budoucího převodu podle této smlouvy, v budoucnu vymezená v realizované budově označené v této smlouvě jako „Viladům Májová“ (dále  i jen „Budova) v souladu se zákonem č. 72/1994 Sb., o vlastnictví bytů v platném znění. Dále je v této smlouvě používáno zkráceně i pojmu „jednotka“. Jednotka (y) je (jsou) v této smlouvě pracovně očíslované, toto číslování však může být budoucím převodcem změněno. Jednotka, která je budoucím předmětem prodeje podle této smlouvy, je v této smlouvě dále popsaná a graficky vyznačená v příslušných přílohách, na něž tato smlouva odkazuje, s tím, že jsou popsané se znalostí stavu ke dni podpisu této smlouvy a mohou být za podmínek v této smlouvě uvedených změněny,
2) dokončená jednotka rozumí bytová jednotka v budoucnu vymezená v realizované budově v souladu se zákonem č. 72/1994 Sb., o vlastnictví bytů v platném znění, pro kterou bude vydáno kolaudační rozhodnutí/kolaudační souhlas, na základě kterého bude podán návrh na zápis jednotky záznamem do katastru nemovitostí, a která bude po dokončení předmětem převodu na budoucího nabyvatele
3) společné prostory rozumí společné prostory v budoucnu vymezené v realizované Budově označené v souladu se zákonem č. 72/1994 Sb., o vlastnictví bytů v platném znění, společné prostory jsou v této smlouvě popsané se znalostí stavu ke dni podpisu této smlouvy a mohou být za podmínek v této smlouvě uvedených změněny,
4) spoluvlastnický podíl na společných částech budovy a stavební parcele a společném pozemku (je odvozený od vlastnictví jednotky a nemůže být předmětem samostatného prodeje a převodu) rozumí velikost spoluvlastnického podílu na společných částech budovy a stavební parcele, náležející k jednotlivé jednotce v budoucnu vymezené v realizované Budově, který je stanoven vzájemným poměrem velikosti podlahové plochy jednotky k celkové ploše všech jednotek v domě, je vyjádřen zlomkem. 
5) stavební parcela rozumí jednak plocha zastavěná budovou a dále i plocha, která těsně přináleží a je graficky vyznačena na snímku v příloze č. 2 k této smlouvě a je její nedílnou součástí, a kterou budoucí převodce vymezí a geometrickým plánem oddělí tak, aby přináležela k Budově. 
6) společný pozemek rozumí plocha sousedící s budovou, kterou budoucí převodce vymezí a geometrickým plánem oddělí tak, aby jí užívali vlastníci všech jednotek v domě (společná část zahrady, komunikace, plocha na níž jsou umístěny nádoby na odpad apod.)
7) předzahrádka rozumí pozemek v budoucnu vymezený jako zahrada výlučně užívaná vlastníkem konkrétní jednotky, z níž je přístupná, včetně jejího oplocení, vyznačená na plánku v příloze č. 2 této smlouvy, jestliže její oddělení příslušný orgán územního plánování povolí, nedojde-li k povolení, bude zahrada užívána z titulu spoluvlastnického práva v souladu s dohodou o hospodaření se společnou věcí tak, že pouze vlastník jednotky, z níž je předzahrádka přístupná, bude mít zajištěno výlučné užívání takto konkrétně vymezené předzahrádky,
8) parkovací stání rozumí stání vyznačené vodorovným značením na podlaze společných garáží v 1.PP budovy a označené číslem, které je převáděno jako spoluvlastnický podíl na nebytové jednotce – hromadné garáži s nímž je spojeno výlučné právo užívání konkrétního parkovacího stání označeného číslem,
9) venkovní parkovací stání na pozemku rozumí stání na vlastním pozemku vodorovně označené, tj. pozemek v budoucnu vymezený jako parkovací stání, jestliže jeho oddělení příslušný orgán územního plánování povolí, nedojde-li k povolení, bude parkoviště užíváno z titulu spoluvlastnického práva ve shodném rozsahu jako bude podíl na zastavěné parcele,
10) sklep rozumí samostatná místnost s dveřmi umístěná mimo bytovou jednotku, která je součástí bytové jednotky.

varianta 2 -  sklep rozumí sklepní prostor – místnost nacházející se v prostoru hromadné garáže v 1. PP budovy označené číslem, který je převáděn jako spoluvlastnický podíl na nebytové jednotce – hromadné garáži  s nímž je spojeno výlučné právo užívání konkrétního sklepa označeného číslem


varianta 3 -
sklep rozumí samostatná nebytová jednotka sklep umístěná v 1.PP.
11) kupní smlouva rozumí jednak (i) smlouva o převodu vlastnictví dokončené jednotky, která bude uzavřena mezi investorem na straně převodce a budoucím nabyvatelem na straně nabyvatele za podmínek stanovených touto smlouvou, a dále (ii) smlouva o převodu podílu na pozemcích - Stavební parcele a Společném pozemku, jehož velikost bude odpovídat velikosti podílu na společných částech domu přináležejícím k dokončené jednotce. 
2.4 Výměry uvedené na plánech a schématech jsou vypočteny podle § 2 písm. i) zákona č. 72/1994 Sb., o vlastnictví bytů z podlahové plochy z údajů dle příslušné projektové dokumentace pro stavební povolení jako podlahová plocha všech místností. Plocha balkonů a teras se do celkové plochy nezapočítává. 
2.5
Budoucí nabyvatel prohlašuje, že:

- zná obsah listin uvedených v odstavci 2.1 tohoto článku této smlouvy, zejména citovaného územního rozhodnutí a stavebního povolení, jakož i ostatní podmínky obsažené v listinách, na které se tato smlouva dále odvolává, pečlivě si je prostudoval, všechny nejasné otázky si vyjasnil s budoucím převodcem a souhlasí s nimi.

3. Předmět smlouvy
Předmětem této smlouvy je závazek budoucího převodce a budoucího nabyvatele uzavřít v budoucnu za podmínek dále v této smlouvě uvedených Kupní smlouvu, jejímž obsahem bude zejména:

3.1
Převod vlastnického práva k:

a) bytové jednotce č. ……….. graficky vyznačené na schématu, které je v příloze č. 1 k této smlouvě a tvoří s ní nedílnou součást, příslušného spoluvlastnického podílu na společných částech domu dále specifikovaných v této smlouvě, přináležejícího k bytové jednotce dle prohlášení vlastníka

b) parkovacímu stání č. ……….. umístěnému v hromadné garáži v 1.PP budovy a vyznačenému na schématu které je v příloze č. 1
c) sklepu č. S.……., umístěnému mimo byt v 1.PP budovy a vyznačenému na schématu které je v příloze č. 1
varianta 2 sklepu č. S……, umístěnému mimo byt v 1.PP budovy a vyznačenému na schématu které je v příloze č. 1 který je převáděn jako spoluvlastnický podíl na nebytové jednotce – hromadné garáži s nímž je spojeno výlučné právo užívání konkrétního sklepa označeného číslem S…….

varianta 3 sklepu č. S……, umístěnému mimo byt v 1.PP budovy a vyznačenému na schématu které je v příloze č. 1 který je převáděn jako samostatná nebytová jednotka 
d) podílu na Stavební parcele a na Společném pozemku, jehož velikost bude odpovídat velikosti podílu na společných částech budovy
e) pozemku – předzahrádky dále specifikované v čl. 3.1 této smlouvy a graficky vyznačené na schématu, které je v příloze č. 2 k této smlouvě a tvoří s ní nedílnou součást;
f) venkovního parkovacího stání umístěného na pozemku dále specifikovaném v čl. 3.1 této smlouvy a graficky vyznačené na schématu, které je v příloze č. 2 k této smlouvě a tvoří s ní nedílnou součást.
to vše dále označeno i jako budoucí předmět převodu
Dispozice bytu je uvedena v příloze č. 1 – schéma s vyznačením umístění jednotky v budově, která je nedílnou součástí této smlouvy, postavené na stavební parcele uvedené v Preambuli této smlouvy.
Popis jednotky:

Výměra: ………………m2
Počet místností: …….+kk



Terasa: …………m2

Balkon: ……………m2
Podlahová plocha terasy/balkonu se nezapočítává do celkové podlahové plochy jednotky.

Standardní provedení a vybavení bytové jednotky (standard) je uvedeno v příloze č. 3, která tvoří nedílnou součást této smlouvy. Budoucí převodce je oprávněn se odchýlit od sjednaného standardu pouze bude-li toho potřeba podle příslušných obecně závazných předpisů, prováděcích předpisů a vyhlášek platných v hlavním městě Praze, nebo rozhodnutí vydaných na podkladě takových předpisů, příp. podle platných norem a doporučení výrobců jednotlivých součástí stavby, vyžádá–li si to projekční řešení nebo v případě, že konkrétní výrobek již nelze zajistit vůbec či s nepřiměřenými náklady, přičemž takové změny nemohou být důvodem k odstoupení od této smlouvy či jiných nároků ze strany budoucího nabyvatele. Budoucí převodce se zavazuje, že v případě odchýlení či záměny půjde o shodné nebo lepší vlastnosti toho kterého výrobku či plnění. 
Bytová jednotka je ohraničena: 

a) vstupními dveřmi do bytu včetně zárubně

b) bytovými uzavíracími ventily přívodu studené užitkové vody, elektrickými pojistkami (jističi) pro byt včetně,

c) plochami stěnových plášťů a vnitřními stavebními konstrukcemi ohraničujícími byt.
3.2
Převod spoluvlastnického podílu na následujících společných částech budovy, které budou vymezeny v prohlášení vlastníka. 

Společnými částmi budovy jsou:

a) základy včetně izolací, obvodové a vnitřní nosné zdivo
b) střecha (vyjma klimatizačních zařízení přiřazených k k bytu a umístěných na střeše), výlez na střechu
c) hlavní svislé a vodorovné konstrukce
d) společné schodiště, chodby, poštovní schránky, vnější část oken, dveře přímo přístupné ze společných částí
e) vchody, vstupní rampa se schodištěm, vjezdová rampa, společné chodby v objektu
f) fasády včetně zateplovacího systému a obkladu

g) osobní výtah se strojovnou, výtahovou šachtou a veškerým příslušenstvím

h) kočárkárna
i) prádelna a sušárna

j) úklidová komora

k) místnost slaboproudu

l) kotelna vč. technologie, komín

m) hlavní rozvody vody po uzavírací ventil v bytové jednotce, rozvody kanalizace po napojení na stoupací potrubí v bytových jednotkách, rozvody elektroinstalace po měřič spotřeby každé jednotky umístěný ve společných prostorách, společný rozvod signálu STA po odbočnou skříň jednotky, rozvod telefonní sítě po zásuvku v jednotce, rozvod požární vody
n) společné potrubí nasávání a výfuku pro vzduchotechniku
o) hromosvody včetně svodů a uzemnění a pojistkové skříně, dešťové svody
p) venkovní osvětlení
q) elektrický vrátný včetně tabla
r) prostor pro popelnice/kontejnery
s) přípojky venkovní (přípojka elektřiny, kanalizace, vody)
t) venkovní úpravy Společného pozemku včetně plotů ohraničujících společný pozemek, opěrných zídek, drobná zahradní architektura

u) komunikace a chodníky
Spoluvlastnický podíl ke společným částem budovy je odvozen od vlastnictví jednotky a nemůže být samostatným předmětem samostatného převodu nebo jiné dispozice.

Velikost spoluvlastnických podílů na společných částech budovy se řídí vzájemným poměrem velikosti podlahové plochy převáděné jednotky k celkové ploše všech jednotek v budově.

Budoucí převodce vymezí podle stavebně technické dispozice budovy společné části, které budou společné vlastníkům jen některých jednotek, jestliže takové vymezení bude nutné nebo účelné. 

3.3
Převod spoluvlastnického podílu ke Stavební parcele a Společnému pozemku – jednak k ploše zastavěné budovou a jednak k ploše k ní přináležející tak, jak bude po realizaci výstavby oddělena příslušným geometrickým plánem. Podíl bude odpovídat velikosti podílu na společných částech budovy. Převodcem bude vlastník pozemku.
Spoluvlastníky stavební parcely jsou všichni vlastníci jednotek v budově v poměru, v jakém jsou spoluvlastníky společných částí domu.

3.4
Převod předzahrádky, pokud je uvedena v příloze č.2 této smlouvy, jako části pozemku v budoucnu vymezeného jako zahrada výlučně užívaná vlastníkem konkrétní jednotky, z níž je přístupná, včetně jejího oplocení, jestliže její oddělení příslušný orgán územního plánování povolí, nedojde-li k povolení, bude zahrada užívána z titulu spoluvlastnického práva v souladu s dohodou o hospodaření se společnou věcí tak, že pouze budoucí nabyvatel bude mít zajištěno výlučné užívání takto konkrétně vymezené předzahrádky a pouze budoucí nabyvatel se bude též podílet na nákladech na údržbu takto vymezené předzahrádky. 
3.5
Přípustná odchylka
Podlahová plocha jednotky, sklepa, terasy, balkonu uvedená v čl. 3. odst. 3.1 této smlouvy se může od skutečné plochy odchýlit maximálně o +/- 3% s tím, že taková odchylka nebude mít vliv na sjednanou kupní cenu bez DPH. V případě, že skutečná velikost podlahové plochy Bytové jednotky bude odlišná o více než +/- 3% od údajů uvedených v čl. II. odst. 1. této smlouvy, ujednávají smluvní strany, že případně takto vzniklá diference (nad/pod +/- 3%) bude adekvátně promítnuta do předjímané smlouvy kupní o převodu jednotky (pro účely výpočtu ceny pro odchylku je sjednána cena jednotky ve výši  ………….. Kč/m2 celkové podlahové plochy bez DPH, terasy ……………. Kč/m2, sklepa …………… Kč/m2). Pokud dojde k odchylce větší, je budoucí nabyvatel oprávněn ve lhůtě 30 dní od této smlouvy (popř. od smlouvy o smlouvě budoucí, byla-li již uzavřena) odstoupit. Nevyužije-li budoucí nabyvatel takového odstoupení do 30 dnů po doručení písemného oznámení o výši odchylky a jejím dopadu na kupní cenu, bude vzniklá diference adekvátně promítnuta jak uvedeno shora. 
3.6
Budoucí převodce poskytne budoucímu nabyvateli na předmět převodu záruku na vady v souladu s obecně závaznými právními předpisy v délce trvání 2 let. Nároky z vad se řídí občanským zákoníkem a zákonem o ochraně spotřebitele.
4. Kupní cena

4.1
Kupní cena za předmět převodu definovaný v čl. 3. této smlouvy je sjednána dohodou takto:


Kupní cena bytové jednotky dle čl. 3.1 činí celkem …………..…..
Kč bez daně z přidané hodnoty, včetně spoluvlastnického podílu na pozemku a spol. částech domu.

Kupní cena je rozdělena takto:

a) ………………… ,- Kč za bytovou jednotku včetně spoluvlastnického podílu na společných částech domu;

b) ………………… ,- Kč za podíl na pozemku (Stavební parcele a Společném pozemku).

c) …………………,- Kč za podíl na nebytové jednotce garáž 

d) …………………,- Kč za venkovní parkovací stání 

e) …………………,- Kč za předzahrádku
K  ceně bez DPH bude připočtena daň z přidané hodnoty ve výši platné ke dni uzavření předjímané smlouvy o převodu jednotky, resp. dni, který je dle právních předpisů dnem uskutečnění zdanitelného plnění. 

Cena celkem s DPH …………………… Kč (sazba platná ke dni uzavření této smlouvy). Dojde-li však ke změně právních předpisů nebo velikosti spoluvlastnického podílu k pozemku, který je součástí předmětu převodu, zavazuje se budoucí nabyvatel uhradit příp. daň dle předpisů platných ke dni uzavření předjímané kupní smlouvy, resp. ke dni uskutečnění zdanitelného plnění.
4.2
Celkovou kupní cenu lze změnit pouze:

· dojde-li na žádost budoucího nabyvatele ke změně dispozice nebo změně vybavenosti bytu, a to způsobem a za podmínek stanovených v  čl. 6. této smlouvy,

· v souladu s čl. 3. odst. 3.5 – nastane-li případ tzv. dohodnuté přípustné odchylky a budoucí kupující nevyužije práva odstoupit od této smlouvy,

· dojde-li ke změně obecně závazných daňových právních předpisů
· dojde-li ke změně spoluvlastnického podílu na pozemku dle zpřesnění údajů podle prohlášení vlastníka v toleranci přípustné odchylky, s tím, že v tomto případě může dojít pouze ke změně ceny z důvodů rozdílu ve výpočtu DPH. 
4.3
Kupní cena obsahuje veškeré právní služby spojené s podpisem této smlouvy, jakož i smlouvy kupní a podání návrhu na vklad vlastnického práva ve prospěch vlastníka – budoucího nabyvatele k předmětu prodeje. Poplatníkem daně z převodu bude v souladu s obecně závaznými právními předpisy budoucí převodce. Budoucí nabyvatel hradí správní poplatek vyměřený příslušným Katastrálním úřadem.
4.4
Kupní cena nezahrnuje poplatky spojené s případným vyřízením hypotečního úvěru včetně zřízení zástavního práva k zajištění hypotečního úvěru a poplatky spojené se zřízením nových odběrných míst energií a vody pro jednotku, která je předmětem prodeje. Tyto náklady nese budoucí nabyvatel.

5. PLATEBNÍ PODMÍNKY
5.1
Celková kupní cena sjednaná v čl. 4. této smlouvy (dále jen kupní cena) bude budoucím nabyvatelem uhrazena a v předjímané budoucí smlouvě dohodnuta takto:

5.1.1
Na důkaz vyslovení vážného zájmu složil před podpisem této smlouvy budoucí nabyvatel na základě rezervační smlouvy rezervační poplatek ve výši 109.000 Kč (slovy: jednostodevěttisíckorunčeských). Tato částka se započítává na kupní cenu předmětu prodeje a je první splátkou kupní ceny.
Varianta vlastní zdroje:
5.1.2
Druhou splátku kupní ceny (20%) ve výši ……………….. Kč uhradí budoucí nabyvatel na účet budoucího převodce vedený u …………………………… číslo účtu …………………………… pod VS …………………. do 10 dnů ode dne podpisu této smlouvy. 

5.1.3
Třetí splátku kupní ceny (30%) ve výši ……………….. Kč uhradí budoucí nabyvatel na totožný účet budoucího převodce uvedený shora do 20dnů ode dne doručení oznámení o dokončení hrubé stavby budovy v níž je předmět převodu umístěn a podání návrhu na vklad Prohlášení vlastníka rozestavěných jednotek do katastru nemovitostí, což bude doloženo zápisem ve stavebním deníku a kopií návrhu na zahájení řízení o povolení vkladu prohlášení vlastníka rozestavěných jednotek opatřený otiskem razítka podatelny příslušného katastrálního úřadu a vyznačení čísla protokolu „V“.
5.1.4
Čtvrtou splátku kupní ceny (30%) ve výši ……………….. Kč uhradí budoucí nabyvatel na totožný účet budoucího převodce uvedený shora do 20 dnů od doručení oznámení o provedení vnitřních omítek v převáděné jednotce, což bude doloženo zápisem ve stavebním deníku.
5.1.5

Doplatek kupní ceny ve výši …………………… (včetně doplatku příslušné DPH) uhradí budoucí nabyvatel na totožný účet budoucího převodce uvedený shora do 10 dnů od doručení oznámení o kolaudaci stavby, spolu s kopií kolaudačního souhlasu.
Varianta hypotéka:
5.1.2 Druhou splátku kupní ceny (20%) ve výši ……………….. Kč uhradí budoucí nabyvatel na účet budoucího převodce vedený u …………………………… číslo účtu …………………………… pod VS …………………. do 10 dnů ode dne podpisu této smlouvy.
5.1.3 Třetí splátku kupní ceny (30%) ve výši ……………….. Kč uhradí budoucí nabyvatel z hypotéčního úvěru poskytnutého ………………………, a.s. na totožný účet budoucího převodce uvedený shora do 10 (deseti) dní ode dne předložení návrhu na vklad zástavní smlouvy týkající se předmětu převodu opatřené otiskem razítka podatelny příslušného katastrálního úřadu, ve kterém bude vyznačen datum podání a spisová značka v protokolu „V“. Budoucí převodce se zavazuje zřídit k předmětu převodu, a to k rozestavěné jednotce, zástavní právo ve prospěch banky zajišťující hypotéční úvěr budoucího nabyvatele poskytnutý za účelem úhrady části kupní ceny podle této smlouvy, a to za podmínky, že mu bude předložena současně příslušná úvěrová smlouva. Úvěrová smlouva musí být budoucímu převodci předložena budoucím nabyvatelem nejpozději se zástavní smlouvou. Zástavní smlouva musí být budoucímu převodci předložena budoucím nabyvatelem nejpozději do 15 dní ode dne předložení prohlášení vlastníka rozestavěných jednotek a návrhu na vklad prohlášení vlastníka opatřeného otiskem razítka příslušného Katastrálního úřadu. Příslušný správní poplatek vyměřený Katastrálním úřadem pro hlavní město Praha za povolení vkladu zástavního práva se zavazuje budoucí nabyvatel uhradit budoucímu převodci, a to jakmile bude o to požádán. Budoucí nabyvatel se zavazuje splnit řádně a včas veškeré podmínky a požadavky banky, které jsou k čerpání úvěru nutné. Poruší-li budoucí nabyvatel tuto povinnost, je budoucí převodce oprávněn od této smlouvy bez dalšího odstoupit, a to jakmile se to dozví. Pro odstoupení z tohoto důvodu platí ustanovení článku 9. odst. 9.2.3 a 9.4.2 b) rovněž.
5.1.4 Čtvrtou splátku kupní ceny (30%) ve výši ……………….. Kč uhradí budoucí nabyvatel z hypotéčního úvěru poskytnutého…………………………., a.s.  na totožný účet budoucího převodce uvedený shora do 10 dnů od doručení oznámení o provedení vnitřních omítek v převáděné jednotce - doloženého zápisem ve stavebním deníku.
5.1.5 Doplatek kupní ceny ve výši …………………… (včetně doplatku příslušné DPH) uhradí budoucí nabyvatel na totožný účet budoucího převodce uvedený shora do 10 dnů od doručení oznámení o kolaudaci stavby, spolu s kopií kolaudačního souhlasu.
5.2
Cena za změny budoucího předmětu převodu podle ustanovení článku 4. odst. 4.2, vyjma případu změny v důsledku klientských změn, bude budoucímu nabyvateli prokázána a vyúčtována a bude připočtena k Doplatku kupní ceny dle čl. 5.1.5 této smlouvy. Klientské změny uhradí budoucí nabyvatel formou mimořádné splátky ohledně níž bude uzavřen dodatek k této smlouvě. 

5.3
Smluvní strany se dohodly, že povinnost zaplatit kupní cenu předmětu převodu je splněna řádně a včas, pokud ve stanovených lhůtách bude příslušná částka připsána na příslušný účet uvedený shora. Vzájemné vypořádání kupní ceny zaplacené na jednotný účet představující cenu jednotky s příslušenstvím a cenu spoluvlastnického podílu na pozemcích je výlučnou záležitostí investora a vlastníka pozemku. 
6. Standardní vybavení a dispozice bytu, klientské změny
6.1
Kupní cena předmětu převodu uvedená v čl. 4. této smlouvy vychází ze standardního vybavení a dispozice uvedeném příloze č. 3 k této smlouvě. Veškeré klientské změny (KZ) lze uplatnit pouze  za podmínek uvedených v manuálu KZ, který tvoří přílohu č. 4. této smlouvy.
7. Uzavření smlouvy o převodu jednotky a předání dokončené jednotky
7.1
Budoucí převodce se zavazuje:

· dokončit výstavbu, zajistit kolaudační rozhodnutí/souhlas budovy a přidělení čísla popisného pro budovu do ……………;
· zajistit zpracování prohlášení vlastníka rozestavěných jednotek,
· zajistit zápis dokončených jednotek vymezených prohlášením vlastníka v katastru nemovitostí (kolaudace) včetně zápisu čísla popisného budovy,
· uzavřít s budoucím nabyvatelem Kupní smlouvu způsobem a ve lhůtě uvedené v čl. 7.2.
Budoucí nabyvatel se zavazuje:

· hradit řádně a včas ve lhůtách v této smlouvě v čl. 5. uvedených sjednanou kupní cenu,
· poskytnout budoucímu převodci nezbytně nutnou součinnost dle podmínek v této smlouvě uvedených, zejména udělit převodci plnou moc ke všem úkonům, které je třeba učinit k naplnění povinností převodce podle této smlouvy, zvláště pak k jednání s příslušným Katastrálním úřadem.

7.2
Výzvu k uzavření předjímané Kupní smlouvy dá budoucí převodce, a to doporučeným dopisem na adresu budoucího nabyvatele uvedeného v úvodu této smlouvy, podaným nejpozději do 15 dnů ode dne nabytí právní moci příslušného kolaudačního rozhodnutí/vydání kolaudačního souhlasu a přidělení čísla popisného pro Budovu.
Ve výzvě bude stanoven termín, ve kterém se uskuteční uzavření (tj. podpis za obě smluvní strany) předjímané Kupní smlouvy. Tento termín nesmí být delší než třicet dní od odeslání výzvy a nabyvatel je povinen do tohoto termínu zajistit úhradu celkové kupní ceny vč. DPH a klientských změn způsobem sjednaným v odst. 5.1. této smlouvy. Druhá strana navržený termín bez zbytečného odkladu, nejpozději do 5 pracovních dní, potvrdí nebo navrhne nejbližší další termín, který musí potvrdit obratem strana první. Pokud budoucí nabyvatel odmítne uzavřít předjímanou smlouvu o převodu jednotky, ačkoliv budoucí převodce své povinnosti, k nimž se touto smlouvou zavázal, splnil, nebo pokud budoucí nabyvatel uzavření předjímané smlouvy o převodu jednotky zmařil (např. odmítnutím převzetí výzvy k uzavření apod.), je budoucí převodce oprávněn bez dalšího od této smlouvy odstoupit. Za odmítnutí uzavření smlouvy je považováno i to, že budoucí nabyvatel nebude do 14 dní ode dne doručení výzvy k uzavření smlouvy reagovat nebo je jinak nečinný a nedostaví se k podpisu Kupní smlouvy. Pro odstoupení z tohoto důvodu platí ustanovení článku 9. odst. 9.2.3. a 9.4.2 b) rovněž. Návrh na zahájení řízení o povolení vkladu práva vlastnického ve prospěch budoucího nabyvatele zajistí a podá budoucí převodce bez zbytečného odkladu (nejpozději do 3 dnů) po podpisu předjímané Kupní smlouvy a úplné úhradě kupní ceny.
Nevyzve-li budoucí převodce budoucího nabyvatele k uzavření Kupní smlouvy v termínu uvedeném výše, je oprávněn zaslat výzvu k uzavření kupní smlouvy budoucí nabyvatel. Ostatní podmínky k uzavření Kupní smlouvy v tomto případě platí obdobně.
7.3
Místem uzavření budoucí smlouvy o převodu jednotky je sídlo budoucího převodce, bude-li v Praze nebo místo dohodnuté oběma smluvními stranami.

7.4
Překročení termínu uvedeného v odstavci 7.1. tohoto článku této smlouvy je možné pouze v těchto případech:

· prodlení budoucího nabyvatele s úhradami kupní ceny oproti termínům sjednaným v čl. 5. této smlouvy, a to o dobu takového prodlení,
· jestliže překážka, která, brání ve splnění závazků, nastala nezávisle na vůli budoucího převodce, tedy nastala v důsledku tzv. vyšší moci, zejm. se jedná důsledky vládních aktů, embarga, přírodních katastrof, požáru, povodně, vážných havárií apod.

7.5
Strany současně prohlašují, že jsou si vědomy toho, že k datu podpisu této smlouvy o smlouvě budoucí není objektivně možné uvést veškeré konkrétní údaje s tím, že absenci těchto údajů nepovažují za vadu, jež by činila tuto smlouvu o smlouvě budoucí neplatnou resp. jež by zavdala důvod ke zpochybňování její platnosti či mohla být důvodem k odstoupení od této smlouvy. Jedná se především o údaje týkající se zejména evidenčního označení domu, v němž bude byt situován, velikosti spoluvlastnického podílu na společných částech domu, jakož i velikosti spoluvlastnického podílu na pozemku, na kterém bude dům vystavěn a další případné skutečnosti, které budou v textu Kupní smlouvy doplněny tak, aby korespondovaly se skutečným stavem existujícím v době uzavírání kupní smlouvy a při respektování skutečností deklarovaných v preambuli této smlouvy o smlouvě budoucí.

7.6 Dokončená a zkolaudovaná jednotka bude budoucímu nabyvateli protokolárně předána do užívání po kolaudaci stavby, v níž je jednotka umístěna na základě výzvy uskutečněné budoucím převodcem, a to nejpozději do 15 dní ode dne úplné úhrady celkové kupní ceny a podpisu Kupní smlouvy.

7.7 Do 15 dnů od dokončení výstavby a právní moci kolaudace budoucí prodávající vyzve budoucího kupujícího k účasti na technickém přejímacím řízení a dohodne se s ním na jeho termínu. Nedohodne-li se budoucí převodce s budoucím nabyvatelem na termínu nebo v případě, že se budoucí nabyvatel v dohodnutém termínu nedostaví, pak stanoví budoucí převodce termín sám a oznámení o konání technického přejímacího řízení (datum a hodinu) doručí budoucímu nabyvateli termín písemně. Tento termín bude budoucímu nabyvateli oznámen minimálně deset dnů před konáním technického přejímacího řízení.
7.8 V případě, že se budoucí nabyvatel ve stanoveném termínu nedostaví nebo se technické přejímací řízení neuskuteční z důvodů spočívajících na straně budoucího nabyvatele, platí, že technické přejímací řízení proběhlo a jednotka je bez zjevných vad a nedodělků.
7.9 Budoucí nabyvatel je oprávněn nechat se při technickém přejímacím řízení zastoupit jakoukoliv třetí osobou. Taková osoba se musí prokázat písemnou plnou mocí s úředně ověřeným podpisem budoucího nabyvatele.
7.10 O průběhu technického přejímacího řízení bude pořízen protokol, který bude podepsán všemi přítomnými účastníky. Budoucí nabyvatel je oprávněn do protokolu uvést zřejmé nedostatky a vady. 
7.11 Jestliže žádné nedostatky nebudou zřejmé nebo budou zřejmé pouze nedostatky, které nebrání řádnému užívání jednotek, bude tato skutečnost uvedena do protokolu, s tím, že tyto nedostatky budou odstraněny v dohodnutém termínu, jinak nejpozději do 30 dnů.
7.12 Budou-li při technickém přejímacím řízení zjištěny vady, bránící řádnému užívání jednotek, bude jejich soupis uveden do protokolu a účastníci se dohodnou na lhůtě k jejich odstranění. Nedohodnou-li se, je budoucí převodce povinen vady bránící řádnému užívání jednotek odstranit nejpozději do 30-ti dnů od podpisu protokolu. Pokud se účastníci nedohodnou jinak, bude se v novém termínu oznámeném budoucím převodcem budoucímu nabyvateli po odstranění vad bránícím řádnému užívání jednotek konat nové technické přejímací řízení, jehož předmětem bude kontrola podle soupisu vad uvedených v protokolu.
7.13 V době kdy bude či má být zaslána budoucímu nabyvateli výzva k uzavření kupní smlouvy musí být předmět koupě zapsán v katastru nemovitostí (jako dostavěná jednotka), případně musí být zapsán jako rozestavěná jednotka, bude-li zároveň podán návrh na zápis dostavěné jednotky, s tím, že musí být prost veškerých zatížení (zástavních práv či věcných břemen) s výjimkou:
a) věcných břemen zatěžujících pozemek ve prospěch vlastníků nebo správců inženýrských sítí (voda, kanalizace, plyn, elektrická energie, internet), jestliže toho budou žádat jednotliví dodavatelé energií a/nebo správci sítí;
b) zástavního práva zřízeného k zajištění pohledávek banky budoucího nabyvatele z titulu úvěru poskytnutého pro zaplacení kupní ceny podle této smlouvy budoucímu převodci.
Předmět koupě nesmí být zatížen ani jinými právy třetích osob, které by budoucího nabyvatele jakkoli omezovaly v užívání (užívací právo, nájem apod.).

8. Práva a povinnosti budoucího nabyvatele, Uzavření smlouvy o správě domu

8.1
Budoucí nabyvatel jako vlastník jednotky bere na vědomí a zavazuje se dodržovat a plnit veškeré povinnosti, které mu ukládá zákon č. 72/1994 Sb., o vlastnictví bytů, tj., zejména: 

· je povinen odstranit na svůj náklad závady a poškození, která na jiných jednotkách nebo na společných částech domu či pozemku způsobil nebo ti, kteří s ním jednotku užívají,
· je povinen udržovat jednotku na svůj náklad ve stavu způsobilém řádnému užívání, dodržovat údržby prvků a materiálů v jednotce dle pokynů a návodů výrobců a je povinen počínat si tak, aby nenarušil a neohrožoval ostatní při výkonu vlastnických práv,
· nesmí provádět takové úpravy jednotky, jimiž by ohrožoval výkon vlastnického práva vlastníků ostatních jednotek. Úpravy, jimiž se mění vzhled domu nebo jeho vnitřní uspořádání může provádět jen se souhlasem společenství vlastníků jednotek v souladu se zákonem,
· nesmí provádět takové úpravy, při nichž by byla nebo mohla být narušena činnost technického zařízení domu (voda, vytápění, elektroinstalace, kanalizace, vzduchotechnika, společná televizní anténa, domácí telefon) bez předchozího souhlasu společenství vlastníků jednotek,
· je povinen, pokud to nezbytně vyžadují úpravy, provoz a opravy ostatních jednotek, popř. společných částí domu, umožnit správci nebo jím písemně pověřeným osobám po předchozím vyzvání přístup do jednotky, příp. jejího příslušenství. Neumožní-li přístup bez vážných důvodů, odpovídá za škodu v důsledku toho vzniklou. 

8.2
Správa, provoz a opravy společných částí domu a pozemku budou zajišťovány předem určeným správcem budoucím prodávajícím do doby vzniku společenství vlastníků jednotek. 
8.3
Správce bude zavázán ve prospěch vlastníků vykonávat zejména tuto další činnost:

8.3.1
Vedení oddělené účetní evidence domu od evidence případných dalších budov, které má správce ve správě. Evidence musí zahrnovat veškeré náklady vynaložené na provoz domu, zajišťování služeb a oprav společných částí domu.

8.3.2
Předkládání pravidelné komplexní zprávy o činnosti správce zahrnující jak stav finančního hospodaření tak i zprávu o fyzickém stavu společných prostor.

8.4 Podmínky smlouvy o správě budou odpovídat ustanovením obecně závazných právních předpisů, zejména ustanovení § 9 zákona č. 72/1994 Sb., o vlastnictví bytů v platném znění. Při kalkulaci nákladů správy bude správce vycházet vždy z cen obvyklých v místě a čase na trhu. Úhrady za služby spojené s užíváním jednotky budou hrazeny formou záloh s tím, že správce provede nejméně jednou za rok konečné vyúčtování podle skutečných nákladů.

8.5
Náklady na správu, provoz a opravy společných částí domu budou zahrnovat zejména:

· úhradu nákladů na pojištění domu,
· úhradu nákladů na provádění údržby a oprav společných částí domu a pozemku k domu přináležejícímu,
· úhradu nákladů na zajištění provozu domu, zejména náklady na elektřinu spotřebovanou ve společných částech domu, úklid společných částí domu a úklid přináležejících pozemků včetně nákladů na úklid chodníků a zajištění bezpečného přístupu a příjezdu k domu, náklady na likvidaci komunálního odpadu, úhradu odměny správci za výkon správy domu.

8.6
Podrobnosti o správě, provozu a opravách společných částí domu budou stanoveny ve smlouvě o správě. První smlouva bude uzavřena na dobu neurčitou s možností výpovědi bez udání důvodů. Výpovědní doba bude činit 3 měsíce.
8.7
Budoucí převodce výslovně upozorňuje na povinnost uzavřít příslušné smlouvy o zřízení věcného břemene, jimiž budou zřízena věcná břemena (i bezplatně) jestliže toho budou žádat jednotliví dodavatelé energií a správců sítí (voda, kanalizace, plyn, elektrická energie, internet) na základě příslušného zákona, jestliže tyto nebudou zřízeny budoucím převodcem v průběhu realizace výstavby. Zřízení věcných břemen budoucím převodem ve prospěch dodavatelů energií a správců sítí a povinností vyplývajících z provozu budovy, v níž je předmětu převodu situován, nemůže být důvodem k odstoupením od této smlouvy. 

9. Ujednání společná a závěrečná
9.1
Smluvní strany se výslovně dohodly, že budoucí nabyvatel není oprávněn v průběhu výstavby zasahovat jakýmkoliv způsobem do provádění výstavby a v této záležitosti vést jednání s třetími osobami nebo veřejnoprávními orgány. Budoucí nabyvatel je oprávněn učinit prohlídku předmět prodeje pouze po předchozí písemné dohodě s budoucím převodcem a za účasti pověřeného zástupce budoucího převodce. Budoucí nabyvatel má však právo požadovat od budoucího převodce sdělení informací ohledně prováděné výstavby.

9.2
Odstoupení od této smlouvy:
9.2.1
Budoucí převodce je vedle důvodů výslovně v této smlouvě uvedených oprávněn odstoupit od této smlouvy v případě níže uvedeného podstatného porušení smlouvy:

a) z důvodu prodlení budoucího nabyvatele s placením kupní ceny nebo její části oproti termínům sjednaným touto smlouvou, po dobu delší než 30 kalendářních dnů,
b) z důvodu že budoucí nabyvatel neuzavře s budoucím převodcem kupní smlouvu ani do 45 dnů poté, co k tomu bude budoucím převodcem platně (tj. po splnění všech podmínek uvedených v čl. 7.2) vyzván,

c) z důvodů prodlení budoucího nabyvatele s předložením úvěrové a zástavní smlouvy po dobu delší než 15 kalendářních dnů oproti termínům sjednaným v této smlouvě tedy v čl. 5. odst. 5.1.2. této smlouvy, jestliže je pro zaplacení kupní ceny čerpán úvěr poskytovaný peněžními ústavy,
d) z důvodů závažného porušení jiných povinností obsažených v této smlouvě, kterými jsou zejm. odmítnutí akceptovat přípustnou odchylku dle čl. 3. odst. 5, ujednání dle čl. 7. odst. 2 a odst. 5., porušení povinností stanovených v dohodě o způsobu řešení klientských změn, která je přílohou této smlouvy, či jiného porušení na něž byl budoucí nabyvatel alespoň jednou písemně upozorněn a v poskytnuté přiměřené lhůtě k nápravě nedošlo.


  
9.2.2
Budoucí nabyvatel je oprávněn odstoupit od smlouvy v případě níže uvedeného podstatného porušení smlouvy :

a) z důvodů prodlení budoucího převodce delšího než 30 kalendářních dní oproti termínu sjednaném v čl. 7.1. této smlouvy,

b) překročení přípustné odchylky podle 3.5. této smlouvy.

9.2.3
Odstoupení od smlouvy musí být učiněno písemně, právo odstoupit od smlouvy nemá ta strana, která se podstatného porušení smlouvy dopustila. Účinky odstoupení nastávají dnem doručení druhé smluvní straně oznámení o odstoupení.

V případě odstoupení od smlouvy provedou smluvní strany vypořádání dle čl. 9. 4. této smlouvy. Smluvní strany se dohodly, že v případě odstoupení od smlouvy zůstávají v platnosti ustanovení této smlouvy, týkající se odpovědnosti ustanovení o smluvních pokutách a cenová ujednání obsažená v této smlouvě.

9.3
Platnost této smlouvy je možno ukončit písemnou dohodou kdykoliv. Nebude-li smluvními stranami v jednotlivém případě dohodnuto jinak, musí být ke dni skončení platnosti smlouvy provedeno vypořádání dle čl. 9. odst. 4. této smlouvy.

9.4
Vypořádání pro případ předčasného skončení platnosti této smlouvy a smluvní pokuty:

9.4.1
Vypořádání pro případ předčasného skončení platnosti smlouvy:

Dojde-li ke skončení platnosti této smlouvy z důvodu odstoupení učiněného budoucím převodcem má budoucí nabyvatel do 10 dnů nárok na vrácení záloh zaplacených na kupní cenu snížených o úrok z prodlení ve výši stanovené podle příslušných ustanovení občanského zákoníku, resp. vl. nař. č. 142/1994 Sb. v platném znění vl. nař. 163/2005 Sb. a o jednorázovou smluvní pokutu ve výši 5 % z celkové kupní ceny. Dojde-li ke skončení platnosti této smlouvy z důvodu odstoupení učiněného budoucím nabyvatelem má budoucí nabyvatel do 10 dnů nárok na vrácení záloh zaplacených na kupní cenu zvýšených o úrok z prodlení ve výši stanovené podle příslušných ustanovení občanského zákoníku, resp. vl. nař. č. 142/1994 Sb. v platném znění vl. nař. 163/2005 Sb. 

Dojde-li k odstoupení od smlouvy učiněného budoucím nabyvatelem z důvodů překročení přípustné odchylky, je budoucí převodce povinen vrátit budoucímu nabyvateli pouze do té doby zaplacenou kupní cenu (s výjimkou nákladů na do té doby realizované klientské změny) a jiné nároky není oprávněn vůči budoucímu převodci vznášet. 

9.4.2
Smluvní pokuty pro případ neplnění závazků smluvních stran:

a)
Smluvní pokuty pro případ neplnění závazků budoucího převodce:

Pro případ, že prodlení budoucího převodce s dokončením stavby ve sjednaném termínu zaplatí budoucímu nabyvateli smluvní pokutu ve výši 1000Kč za každý započatý týden prodlení.
b)
Smluvní pokuty pro případ neplnění závazků budoucího nabyvatele:

Pro případ prodlení budoucího nabyvatele s úhradou záloh na kupní cenu v částce nebo čase oproti podmínkám uvedeným v této smlouvě, zaplatí budoucímu převodci smluvní pokutu ve výši 1000Kč za každý započatý týden prodlení.

Pro případ, že:

a) prodlení budoucího nabyvatele s placením kupní ceny nebo její části oproti termínům sjednaným touto smlouvou, bude delší než 30 kalendářních dnů,
b) budoucí nabyvatel neuzavře s budoucím převodcem kupní smlouvu ani do 45 dnů poté, co k tomu bude budoucím převodcem platně (tj. po splnění všech podmínek uvedených v čl. 7.2) vyzván,

c) prodlení budoucího nabyvatele s předložením úvěrové a zástavní smlouvy bude delší delší než 15 kalendářních dnů oproti termínům sjednaným v této smlouvě tedy v čl. 5. odst. 5.1.2. této smlouvy, jestliže je pro zaplacení kupní ceny čerpán úvěr poskytovaný peněžními ústavy,

d) budoucí nabyvatel závažně porušil jiné povinnosti obsažené v této smlouvě, kterými jsou zejm. odmítnutí akceptovat přípustnou odchylku dle čl. 3. odst. 5, ujednání dle čl. 7. odst. 2 a odst. 5., porušení povinností stanovených v dohodě o způsobu řešení klientských změn, která je přílohou této smlouvy, či jiné porušení na něž byl budoucí nabyvatel alespoň jednou písemně upozorněn a v poskytnuté přiměřené lhůtě k nápravě nedošlo.

zaplatí budoucí nabyvatel jednorázovou smluvní pokutu ve výši 5% z celkové ceny předmětu převodu. 
9.4.3
Odstoupí-li kterákoli smluvní strana od této smlouvy, má budoucí převodce povinnost vrátit též všechny zaplacené zálohy na kupní cenu, po započtení případných smluvních pokut či odstupného dle čl. 9.5., pokud na ně vznikne budoucímu převodci právo, a to do 10 dnů.
9.4.4
Smluvní pokuty jsou splatné do 10 dnů ode dne doručení oznámení o odstoupení. Úhradu smluvní pokuty lze započítat oproti již zaplacené kupní ceně, resp. její části.

9.5
Budoucí nabyvatel je oprávněn kdykoliv od této smlouvy odstoupit, aniž by došlo k jejímu porušení ze strany budoucího převodce za podmínky zaplacení odstupného ve výši 15% z celkové kupní ceny.
9.6
Práva a povinnosti stran výslovně touto smlouvou neupravená se řídí obecně závaznými právními předpisy, zejména úpravou obsaženou v občanském zákoníku a zákonem o vlastnictví bytů.

9.7
Tato smlouva o smlouvě budoucí nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu poslední smluvní stranou. 
9.8
Obsah smlouvy může být měněn nebo doplňován po předchozí dohodě stran. Jakékoliv dodatky smlouvu měnící, rozšiřující nebo doplňující její ustanovení musí být uzavřeny písemně, číslovány v postupné řadě za sebou počínaje číslem 1 a podepsány oprávněnými zástupci smluvních stran. Pokud některá ze smluvních stran předloží návrh dodatku ke smlouvě, zavazuje se druhá smluvní strana vyjádřit se k tomuto návrhu do 15-ti dnů od jeho odeslání. Po tutéž dobu je návrhem vázána smluvní strana, která jej podala.

9.9
V případě sporů o obsah a plnění této smlouvy se zavazují účastníci pokusit se nejprve, aby tyto spory byly řešeny smírnou cestou, zejména, aby byly odstraněny okolnosti vedoucí ke vzniku práva od smlouvy odstoupit nebo způsobující její neplatnost. Jakékoliv opravy textu platí jen, byly-li oběma účastníky parafovány.

9.10
Smluvní strany prohlašují, že v případě, že by kdykoliv v budoucnu bylo shledáno některé ustanovení této smlouvy neplatné nebo neúčinné, zůstávají ostatní v platnosti. Při posuzováni takto neplatného nebo neúčinného ustanovení se použijí ustanovení zákona jeho povaze nejbližší. Smluvní strany se zavazují upravit svůj vztah přijetím jiného ustanovení, které svým výsledkem nejlépe odpovídá záměru ustanovení neplatného nebo neúčinného, a to formou dodatku k této smlouvě. Zejména se pak případná neplatnost této smlouvy nedotýká nároků na vrácení záloh na kupní cenu a ujednání o smluvních pokutách. Za nesplnění povinnosti uzavřít dodatek je považováno i to, že některá ze smluvních stran je ochotna uzavřít dodatek, avšak za podmínek, které ji oproti původnímu ujednání nespravedlivě zvýhodňují.

9.11
Veškerá oznámení, pokyny, výzvy nebo jakákoliv jiná oznámení, jejichž učinění se podle této smlouvy požaduje nebo povoluje, a to včetně oznámení o odstoupení od smlouvy (dále jen oznámení) se budou považovat za náležitě učiněná, jestliže budou podepsána osobou oprávněnou jednat jménem odesílatele a doručena osobně proti podpisu, kurýrem nebo odesláno poštou doporučeným dopisem na adresy smluvních stran uvedené v úvodu této smlouvy nebo na adresy písemně oznámené. Jakékoliv změny v adresách a údajích uvedených v úvodu této smlouvy jsou si smluvní strany povinny písemně sdělit bez zbytečného prodlení. Oznámení se považuje za doručené vždy pátý den ode dne jeho podání poště k doporučenému odeslání, a to i v případě, že adresát zásilku nepřevzal či její převzetí odepřel.

9.12
Smlouva se vyhotovuje ve čtyřech stejnopisech, z nichž každá strana obdrží po dvou.

9.13
Nedílnou součástí této smlouvy jsou tyto pevně svázané přílohy:

· Příloha č.1 – schéma předmětu prodeje – dispozice bytové jednotky s vyznačeným umístěním budově, dispozice 1. PP s umístěním garážového stání a sklepa
· Příloha č.2 – plánek stavební parcely s vymezením zastavěné plochy a přilehlé plochy, která je předmětem prodeje
· Příloha č.3 – standard bytové jednotky
· Příloha č.4 – systém, manuál a ocenění klientských změn 
· Příloha č.5 – plná moc
9.14
Smluvní strany prohlašují, že smlouva byla uzavřena podle jejich pravé a svobodné vůle, určitě, vážně a srozumitelně a že nebyla uzavřena v tísni či za nápadně nevýhodných podmínek. Smluvní strany dále prohlašují, že jsou si vědomy výše smluvních pokut, a že jsou tyto výše přiměřené s ohledem na okolnosti, za kterých smlouvu uzavírají. Na důkaz pravdivosti tohoto prohlášení připojují strany ke smlouvě své podpisy.

V Praze dne …………………………… 

.............................................................



.............................................................
budoucí převodce




budoucí nabyvatel
Viladům Májová s.r.o.




jméno a příjmení

Ing. Petr Tůma, jednatel




jméno a příjmení
� rodné číslo zájemce bez lomítka


� v případě více zájemců uvést velikost podílu do jakého mají zájem jednotku v budoucnu nabýt – např. každý ½ vzhledem k celku
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